
Vasárnap Január 29. 1865. 5. szám. i ? félév 23d;k évfolyam. 

> Előfizetési dij: 
> Egész évre helyben 5 frt. 
) Félévre 5 „ 
> Postai küldéssel 6 „ 
s Egyes példány — 15 kr. <J 

I Hirdetések j utányos árért kö-
b zöltetnek, külön mindannyiszor \ 

30 kr. bélyegdij fizettetik. <, jj j^ 

Debrecenben: 
E7.„ÉrtesÍtÖ" kiadó hivatala és a 

indakosöiütezet létezik 
Cegléd-Burgundia útszán, a 

ő2-dik számú háznál. \ 

líagy-Yáradoi: 
Előfizetések és hirdetések !el-

vétetni'k 
Eenézy Miklós 

T u d a k o z ó i n t é z e t é b e n. 

DEBRECEN NAGY VÁRADÉ ÉRTESÍTŐ 
B E 1 A 1 - - Í I A B 8 £ Ü M I A ¥ 1 I I 1 B B 1 I I . . 

Kereskedelmi, ipar, gazdászat és különféle tartalommal. 

Külföldre nézve Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad, Hamburg és Altonában: Síaasenstein és Wogler. 
M. Frankfurtban: *faeger könyvkereskedése; Bécsben: Oppelík Alajos és X Gr. JBrauner. 

A M&eJbrecen Mmffy»WármM MrteMté™ 
1865. mint huszonharmadik év folyamára az előfizetés a fentkitett dijj mellett a t. c. közönség további pártfogásába ajánltatik. 

HIVATALOS ÉS MAGÁNY HIRDETÉSEK. 

Nagyobb bérlakás 
A főiskola'terén a 345 sz. ház-j 
nál a felső emeletben 5 szoba 
konyha, kamara és pince, pün­
kösd naptól fogva kiadd. 

S z i l á g y i L a j o s . 
(D. 18. 1—*5) 

Az Ermeilékén: 
Kis-Kágyai szőlőhegyen a déli 
oldalban fekvő 40 kapás s z ő l ő . 
szilvással, kaszálóval, borház és 
vincellérházzai — a szüretelés-) 
hez megkívántató eszközökkel, 
nemkülönben egy taksás telek­
kel 1ji telek utáni regálé illető—J 
seggel, 3 hold külső kaszálóval,] 
és a szőlő kiterjedése utáni 35J 
éves fenálló erdő illetőséggel 
együtt vagy részben is eladó, 
értekezhetni Debrecenben, Bat-
thyányi-utszán 2554-dik számi 
alatt M a r k o s F e r e n c meg­
bízottnál. CD. 1 9 . 1 - 3 ) 

Marha-vész ellen 
l | csalhatlan óv- és gyógyszer, p 
G^ Alulirt teljes jótállás mellett tudatja, hogy a k e l e t i g 
QO marha-vész ellen oly csalhatlan s hathatós óv ésj?fpj 
£5° gyógyszernek van birtokában, mely orvosi tapasztala-|p° 
j ^ sa in t í k saját találmánya, s tökéletes sikerű eredmény-C|Q 
(j^pnyel bír. Árra: nagyobb szarvasmarhára való adag 1 frtq£) 
%g?50kr— kissebbneK 75 kr o. é. Utasításul nyomtat- fop} 

j^gványi leirat dij nélkül adatik. 
;̂ So ^ S " Kapható D e b r e c e n b e n , migyhalvan-

utsza 1570. szám alatt. 
n - l l 

Miiller Ignác, 
. kir. Debrecen város 1-ső állatorvosa. 

BESCÍÍORNER A. M. és TÁRSA 
gyárából 

Árverés. 
8 7 2VISG4- Biharmegye tel. könyvi 
Törvényszéke részéről közhírrel 
tétetik, hogy a Vajdai 167. sz. 
a. tjkvben 278 helyrajzi szám a. 
1 h. 1280 Q öl területtel be ­
jegyzett s 600 frlra becsül Mál-
hegyeni szőlő, mely ezelőtt S z i ­
la g y i .1 á n o s n é szül. J a k u 
b e t z M á r i á é volt jelenlegi 
pedig Móricz Lajosnó szül. J a -
k u b e t z J u l i a n n á é , az ér—l 
selindi árvapénztárnak még Szi­
lágyi .lánusjMí ellen betáblázott! 
követelésének behajtása végett 
1865-dik évi február hó 0-dik, 
és nem sikerülés esetére már­
cius hó 6-dika d. e. 10 órakorl 
Vajdaközség házánál bíróilag 
el fog árvereltetni. Mihez a venni) 
szándékozók 1 0 # bánatpénzzel 
meghivatnak, az árverési felté­
telek kiküld, szolgabíró Stróbl 
Károly urnái előre is megtekint­
hetők lévén. Biharmegye Tör­
vényszékének Nagyvárad 1864. 
nov. 30. tartott üléséből. 

raktára létezik Debrecenben Tóth István asztalos 
mester koporsó-raktára'ban, Hagymalérgróf D ég e rí­
meld házban. <j). 350. 4—*4) 

(Szálloda 
bérbeadása. 

Nagyvárad városnak tulajdoná­
hoz tartozó, Várad-Olaszi város 
részen az A p o 11 ó h o z címzett 
szálloda, kávéház az oltani bor-
méréssel együtt folyó évi febr. 
1 -sö napjától kezdve, ugyancsak 
folyó évi október hó 31-dikéig, 
f o l y ó év j a n u á r hó 30-kán 
a v á r o s i I a n á e s t e r em be n 
d ó l u l ö U i . H) ó r a k o r tar­
tandó' nyilvános árverésen ha­
szonbérbe fog adatni, mire a 
vállalkozni kívánok azon figyel­
meztetéssel hivatnak meg, hogy 
az árverés kezdetével 300 frt 
bánatpénz lészert leteendő, a 
többi feltételek pedig árverés 
előtt is a városi számvevőség­
nél megtekinthetők. Ha pedig 
netalán valaki a fentebb kitett 
időre eső 1875 forint évi bér és 
elfogadható biztosítás mellett a 
fent előirt javadalmat árverés 
nélkül is átvenni szándékozna, 
e részben magát a városi főbtró 
urnái jelentheti. Keli Nagyvá­
radon január 16. 1865. 

Városi főszámvevő: 
H a j d u F e r e n c mk. 

CV. 5 . 2 - 2 ; 

Körözvény. I 
Vis64- Szabolcsmegye polgári] 

Törvényszéke, mint telekkönyvi 
óság által ezennel közhírré 

tétetik, hogy napkori lakos] 
K á 11 a y K á l m á n urnák néhai 
K á l l a y L e o p o l d törnegesi-
tett javai gondnoka mint végre­
hajtató részére lezálogolt és 
megbecsült, Napkoron a 10. sz, 
telekjegyzökönyvben foglalt sj 
összesen 29,400 frlra becsült! 
Kúria urilak s gazdasági épüle 
tek s 25 hold területtel, s mint-j 
egy.u27i2oo holdnyi tagos bir­
toka 1865. ápril 20. napja, 

[ennek nem sikerülte esetében 
1865. május 20. napjának dél­
előtti 10 órája tűzetik ki, a hely-l 
színén tartandó árverésen a leg 
többet ígérőnek el fognak adat-' 

Miről a venni szándékozók 
azon hozzáadással értesíttetnek, 
hogy az árverési feltételeket e-
zen hatóság irodájában megte­
kinthetik és lemásolhatják. 
Szabolcsmegye Törvényszéke,! 
mint telekkönyvi hatóságnak 
N.-Kállóban 1864. október 29, 
tartott tanácsüléséből. 

Kiadta P a p p . L á s z l d , 
i tkvi kiadd. 

Árverés.. 
l509/iflfi4' Sz. k. Debrecen város 
Törvényszékének -telekkönyvi 
Tanácsa által közhírré tétetik, 
hogy Kovács Jánosné Balía Zsu­
zsanna gyermekeivel közösen 
birt s 400afrtra becsült Cegléd-
utszai külvárosi 2773 szám alatti 
háza 1865. év március 4-dik 
napján d. u. 2 órakor a helyszí­
nén tartandó nyilvános árveré­
sen bíróilag el fog adatni. Kelt 
Debrecenben a városi Törvény­
szék telekkönyvi Tanácsának 
1864. december 21 , tartott ü l é ­
séből. CD- 2—3) 



L Steindecker-ScUesinger 
banJeár-háatcí Majna melletti Frun&furtban 
kültl bármely legtávolabb vidékekre valamennyi húzások­
ra érvényes uz itteni kormány jótállása mellett 

Éredeti-Jutalóm részvényt* 
(nem ígérvények) 

melyeknek darabja csak 11 Írt o.é. a pénz beküldése mellett. 
Azon előny, melyben e sorshúzások, tmnd#n mások 

felelt bírnak - abban áll, hogy már csak néhány hó alatt 
letelnek. 6260 visszafizetendő l&O forintnyi nyeremé­
nyen kivuUe7.cn húzásokban is kell kétszer 1Q0*0003 
3Gt®OOa 30,000, 15,000, 10,000, 5000 és száznál" több 
ezer forintot nyerni. 

ri^^* Hogy továbbá bebizonyittassék, mily kevés 
összeget kell nélkülözni — hogy ily nagy nyereményhez 
juthassunk — fenlnevtzett bankár-ház kötelezi magát azon 
eredeti juta lom ré.-zvényt a közelebb következő húzás 
után — ha azok nyeveménynyel még ki nem húzattak vol­
na — csekély leengedéssel visszavásárolni.— 

Nyeremények minden tartományokban ezüsttel fizet­
tetnek,— terv és kihúzási lajstrom díj nélkül bérmentve 
küldetnek. A megrendelések tehát mielőbb a fentebb ne­
vezett bankár-házhoz létessenek. Valamennyi osztrák 
sorsjegyek lególrsóbb árrban szállíttatnak. 

3fZO,@@® frt főnyeremény 
» folyó 1885-dik év 1-sö februárban történendő 

í j nagy állam-sorshnzásra. 
Minden kihúzott sorsjegynek nagyobb összegű nyere­
ményben keli részesülni, az összes nyeremény: ezen egy 
huzásun : 

Egy millió ±30,000 frtot tesz* 
beosztva : 300,000 frt, 50,000 frt, 25,000 frt, 2—10,000, 
ih—5000. 30—1000'és 1050—600 frt nyereményekkel. 

Ez taga.lhaiiau a legnagyszerűbb pénznyeremény — 
melynek árra: 

Egy részvénynek csak 1 frt 80 kr o. ért. 
Hét részvény „ 40 frt 50 kr 
Tizenöt részvény „ 21 frt — — 
Becses megrendelések, a pénz beküldése mellett a-

zonnal teljesíttetnek; és kihúzási lajstromok — s a nye­
remények— bérmentve megküldetnek. 

í^eltour Imre által Frankfurt a. M. 
állam-érték kereskedő. 

U. i. Min! fentebb is említve : minden kihúzott sors­
jegynek nagyobb összegű nyereménynek okvetlen nyernie 
kelí. - "" •• 

Az emberiség nevében! Tegye közzé ezen rendszabályokat 
s ön véghetetlen sok jót fog cselekedni. Dr. Koch. 

A Mílfer-íéle hollandi egészségi 
Fehér mustár-magvak 

33 év óta 
mindinkább szaporodó) eredmé­
nyek, elég bizonyítékot nyújta­
nak jeles tulajdonságai'felöl. A 
számtalan elismerési iratok,me­
lyek hozzánk minden oldalról 
érkeznek, kétségen kívülinek 
tetszik, hogy a hírneves Dr. 
Koch, ezen csodaszerü népies 
gyógyszer ismertetésében csak 
jogosságot követel midőn azt 
„áldott s dicső ógiajaii-
d é k n a k " nevezte el. 

Egyszerűbb, biztosabb s ol­
csóbb szer nem létezhetik; 3—4 

kilóg elée>oyr>: a gyomor , bél- s máj-betegségek, aranyér, 
szűkkeblűség, iép-beiegséoe.k, szelek s elnyálkásodások gyó­
gyítására; valamint oly esetekben is, melyek az időkor válto­
zása állal okozóit belegségokböl u. in. megromlott vérből s tes­
pedt nedvekből származnak, a betegségek mind oly nemei, 
melyek ellen a mustár-mag használása a leghirnevesh orvosok 
által rendeltetik s ajánllati'k. Több.mint 200,000 okiratilag be­
bizonyított sikerült gyógyítás elvitázhatlanná leszi ezen fehér 
imistánnagvak áttilános népszerűségét s megkímélünk minden 
fáradságot, mely ezen jeles gyógyszer tulajdonságai bővebb 
fejtegetését szükségessé tenné. 

A Oidier-féle febér mustár-magvak egyedüli raktára Deb­
recenben és vidékére nézve €*créhy és Haniiig- uraknál 
létezik Piac és Széchenyi-utsza szegleten. (D. 35. 19—*20) 

g^íK* M?olyó év február 15-kén húzandó <"^ 
s a z á l lam á l t a l b i z t o s í t o t t ö s s z e g e *" 

13 millió 816,841 frank ezfistpénzben. 
E sorsbuzásbani főnyeremények: 50-szer 60,000 -

8-szor 50,000, 4-szer 45,000, 14-szer 40,000, 13-szor 
35,000, 6-szor 32,000, 14-szer 30.000, 4-szer 25,000, 
22-szer 20,000, 8-szor 18.000, 4-szer 16,000. 13-szor 
15,000 és 10,000-ig slb. Ezenkívül még három,száz 
és ötvenezer franknak kell megnyeretni. 

Sorsjegyek, melyek e sorshúzásra érvényesek, alul­
irt állarnpapirkereskedése által, a dijjak előleges bekül­
dése mellett azonnal megküldetnek. 

Egy sorsjegy árra: csak 1 frt, Három: 2 írt. Hat: 3 
frt 30 kr. Tizenkettő 6 frt. 

Játékterv és nyereményivek, valamint a nyeremé­
nyek ezüstpénzben dijj nélkül küldetnek. 

Conrad J. Wilh. Chelius* 
(D. 15. 2-?.) Frankfurt am Main. 

ES 8 Csak t frt o é r i . ,35* 
csekély betétel mellett 

40,000 f rank e z ü s t p é n z b e n n y e r b e l ö — 
az e f. év február 28-kán történendő 

Svájci ál lamkölcsön sorsjátékon, 
m ég e z e r más n y e r e m é n y is 1 e e n d a feuemlitelt 
sorshúzásban. 

Érvényes eredeti sorsjegyeik e sorshú­
zásra, alulirl állampapirkereskedésében, a dijjak előleges 
beküldése mellett kaphatók, Egy sorsjegy árra 1 frt. Hat 
5 frt. Tizenkettő Ö frt o.é. Nyeremények jegyzéke ingyen 
küldetik. Conratl <$. Wilh. Chelius 

Frankfurt am Main. 

Cukor­
répa 

eladás, 
Takarmánynak! 
kis és nagyi 
mennyiségben 
a helybeli Cu 
korgyárnál. Er-I 
lekezkhetni e-| 
ránta ugyanott 

482 sz. örökhagyó Molnár 
Gy ö rgy és neje Csój án Te­
r é z i a tulajdonát képező fek-
vöség ezt illeti) részéből kielé­
gítés eszközölhetése nagyváradi 
" ü l le r Mihály javára lezá-r 
lógóit és 1200 frtra becsült le-
leknek, a rajlalévö épületekkeli 
elárverelésére 1865. évi janeár 
30, és szükség esetére febr. 28. 

pjai, mindenkoron d..«. 3 órái 
tűzetnek a helyszínére; mikorra 
is a venni szándékozók elegendő 
bánatpénzzel ellátva meghivat­
nak. Kelt Biharmegye t. könyvi 
Törvényszékének Nagyváradon 
dec. 1. 1864. tartott tanácsülé­
séből. (V. 6. 1-3) 

Árverés. 
S870/is6i Biharmegye tel. könyvi] 
Törvényszéke által közhírré té 
tetik, miszerint a nagyváradi] 
439. tjk. Nagyvárad újvárosi 

ICjgr* Kerestetik: 
az 1865. p ü n k ö s d t ő l szá­
mítva, két-három sőt több évi 
kibérlés végett, uri család ré­
szére egy 5 — 7 szobát tartal­
mazó e g é s z u d v a r - h á z 
vagy legalább lakosztály, mely­
hez konyha, kamara, s istáló is 
tartozik. Értekezhetni a tuda­
kozó intézetben. (D. 2—3) 

Az ébenfa-szekrény, 
vagy 

a munka áldása* 
(Folyt.) 

VI. A szökés. 
..yp nélkül, hogy egyetlen szó jött volna ajki­

ról, látta a Lucia és György közt mindin­
kább növekvő szerelmet, nagyon szenvedett sze­
gény íiju; de elpalástolni igyekezett azt. Ostoba-
;! gondolta magában, mit tehet egy műveletlen 

S egyszerű kézműves, oly fényes vetélytárs ellenében, 
lemondott minden reményről és bánatában odahagyta 
Saint-Denist. Parisba utazott. A véletlen ugy akarta, hogy 

http://kivuUe7.cn


itt tudomására jöjjön Lambert György kicsapongó életé- | 
nek. Egy belső sugalaltól ösztönöztetve, azonnal belátta I 
a Lucia számára készülő keserű jövőt. Elhatározá, Luciát I 
a veszélytől megmenteni, Saint-Denisbe visszatért és ké- i 
sedelem nélkül Varel asszonyhoz sietett. Lucia nem volt I 
hon; ez azon napon történt, midőn Varel asszony az öreg i 
Lambertnál tette sükereilen fáradozásait. j 

„Varel asszony!" kezdé Jakab, „én csak egy kéz- I 
műves vagyok, de még sem a legutolsó nevelésben ré- 1 
szesültenl és gondolok oly érzelemmel birni, mely álláso- j 
mat jóval felülhaladja. Atyám tizenötezer frank évi jőve- I 
delmet hagyott számomra ezenkívül ilt alant mestersé- I 
gémhez szükséges műhelyeket; munkávat, kevés szeren- | 
csévél, egy feleséggel, ki szorosan csak annyival bírna, I 
mire jelenleg szüksége van és tanácsával támogatna; leg- I 
feljebb tíz év alatt öt, hat ezer frankot képesek lennénk | 
féretenni. Ez kevés, az igaz, de bizonyos Varel asszony, J 
én szeretem leányát ... akarja e Luciátliozzám nőül adni?" I 

E percig közbeszóllás nélkül hallgatta Varel asszony j 
a kézműves ifjút. Jakab ajánlatát Istentől küldöttnek látta | 
maga előtt. Ösmerle az ifjút, hitt szavaiban és érezte, I 
hogy Lucia igy szerencsés lehet. Öröm, hála tartóztatták I 
vissza a rögtöni felelettől; az erős ifjút magához öleié s 1 
fejét ennek keblére hajtván, hangosan zokogott. | 

Aztán méltón az ifjú nyiltszivüségéhez, viszon biza- I 
lommal felakará fedezni unokája szivének jelen helyzetét. | 

„Én tudom azt," szólít közbe Jakab. „Én mindent I 
tudok. Beszéljen ön Lucia kisasszonynyal" és ezzel tá­
vozott. 

Ugyanazon nap, ugyanazon órában akarták Varel 
asszony és az Öreg Lambert tekintélyüket élelökben elő­
ször használni, ez hja, amaz unokája ellenében. Ha bár 
különbözőképen is, György és Lucia, két elkényeztetett 
gyermekek voltak. 

Est beálltával a kert lúgosában találkozott a szerel­
mes pár. Egyik a másiknak elbeszélte a vele történteket. 
Panaszkodtak a szülői kényszer ellen, azoknak zsarnok- j 
ságai felett, kik két szerető szivet, melyeket Isten egy­
másért teremtett, erővel el akarják egymástól szakitani. 
Hűséget esküdtek egymásnak, az eget és csillagokat hív­
ták tanujokul. 

„Nagyanyám erővel Jakabhoz akar nőül adni" mon­
da Lucia. „Soha nem fog atyám házasságunkba egyezni, 
ha ahoz nem kény szeritjük" feleié György. „Bátorság 
Lucia! szökjön ön velem. Kétkedhetik e ön becsületem­
ben? E mindeneseire sajnálatos, de szükséges lépés után 
meg fog önnek Varel asszony bocsájtani; a mi atyámat 
illeti, ha most nem is, de végre beleegyezésére fogom 
kényszerileni; én jót állok értté Lucia! csak jöjjön velem, 
mint testvér bátyjával, oh kérem önt Lucia — jöjjön 
velem." 

A leány kezdetben vonakodott, de szeretett. György 
ismételte esdekléseit. „Esküszöm önnek Isten előtt" kiál­
tott az ifjú, „hogy ön nőmmé leend!" 

Hosszan nézett Lucia az ifjú arcára. „Mily nyíltság 
tükrözik szemében, mily szerelem!" és újra esküvének 
egymásnak. 

Röviden, következő nap, midőn Varel asszony uno­
kája szobájába lépett, a fészket üresnek találta — a ma­
dár kirepült. 

VII. Ébenfa-szekrény és tartalma. 
em kisértem meg leirni a fájdalmat, mely most Varel 

asszony és Jakab keblét dúlá, annálinkább voltak pedig 
vigasztalhatatlanok, mert mindketten mondhaták: ez az én 
vétkem! 

Ez esemény után Jakab eltávozott s őrültként bo­
lyongott mindenfelé. 

Három nap múlva újra visszatért, lihegve, izzadság 
és portól fedetten. Lázasan szoritá meg Varel asszony 
kezét és szóllott: 

„Tudom hol \annak." 
Felelet nélkül támaszkodott a nagyanya Jakab kar­

jára és Parisba indultak. 
A Jakab által kijelelt ház elé érve percre megálltak. 

„Asszonyom!" morgá a kézműves tompahangon., 
„mondja meg ön Lucia kisasszonynak, hogy ha nőm. test­
vérem akar lenni, jöjjön vissza Saint-Denisbe és én még 
mindig szavamnál állok, még én mindig forrón — igen 
forrón szeretem." 

„Köszönöm," felelt a nagyanya, ki Jakab kezét meg-
szoritá és e szorításban feküdt a jé öreg egész lelke. ,,Kö- • 
szőnöm Jakab.'* 

Varel asszony a házba lépett. 
Mi történt ott benn? nem tartom szükségesnek el­

mondani. Varel asszony kérte Luciát, hogy térjen vissza; 
ez sirva tagadá meg azt tőlle. Jó Isten, talán már nem is 
teheté többé; legalább ezt gondolta Varel asszony. Aztán 
Jakab nagylelkű ajánlatáról értesité. Lucia el nem fogadta. 
György, ki hirtelen megjelent, haragra lobbant; ő szerette 
Luciát, nevét akarta neki adni, mint már szivét úgyis odaadá. 

„De mikor?" kiáltott a földig sujlőtt nagyanya, „de 
mikor ti szerencsétlenek." 

„Azonnal, mihelyst atyámat szép szóval vagy erő­
szakkal egyességre bírhatjuk, addig pedig maradjon nál-
lunk ön is." 

Most Varel asszonyon volt a sor felülkerekedni, nem 
gondolva lelki gyengeségével, nem unokája eránti határ­
talan szeretetével. A szegény öreg asszonyban igen sok 
becsületérzés lakott. 

„Ennem átkozom önt uram !" szóllott határozott mél­
tósággal. „Lucia, neked megbocsájtok. De azon napig nem 
foglak látni, mig Lambert nejévé nem leszesz. Isten veled." 

És dacára Lucia minden erőfeszítésének, nem tar-
tóztathatá vissza — eltávozott. 

Jakab a járdán várakozott reá, karját nyujtá az öreg 
asszonynak és visszaindultak Saint-Denisbe. 

Egy egész óráig mentek igy, egyetlen szót nem váltva. 
Csak azon percben, midőn lakukba értek, szóllalt meg 

| Varel asszony. 
„Mindennek vége!" 
„Hah!" nyöszörgé a kézműves. 
Másnap délben Jakab, az öreg asszonyhoz ment, egy 

ébenfa-szekrénynyel kezében. 
I „Én utazom" monda az ifjú. „Itt nem maradhatok, 
| fejem ég, szivem ketté szakad; én Frankhont keresztül 

akarom bolyongani. Reménylem, Varel asszony, hogy még 
e házban találkozunk, és itt, vagy bárhol, ha segélyemre 
szüksége leend, reám mint saját ujára számolhat. 

„Köszönöm" monda a nagyanya, fájdalmas gondo-
I latokba merülve. ,.KöszÖnöm, nekem nincs szükségem 
1 semmire, épen semmire." 
I „Legyen," felelt Jakab, az ébenfa-szekrényt az asz-
I tálra helyezve s folytatá: „Itt van e szekrény, melyet Lu-
I cia kisasszony kijavítás végett reám bízott s melyet egy 
I boldogabb időben én készítek neki. Vegye ezt, Varel asz-
I szony és őrizze meg, kérem, mint egy ajándékot tőlem." 
I Az öreg asszony elfogadta a szekrényt. 
I Jakab elutazott. 
I Tudnunk kell, hogy Jakab gondoskodva Varel asz-
I szony jövőjéről, miután ö épen semmi jövedelmi forrást 
I nem ösmert, háromezer frankot zárt a szekrénybe. 
I Midőn egy év elfolyása után lecsendesülve, de nem 
I megvigasztalva Jakab visszatért, Varel asszonynak már 
I nyomát sem látta. 
I De mielőtt Varel asszony Saint-Denisböl eltűnt vol-
I na, a háromezer frankot egy öreg lelkész kezébe tette, ki 
I azt Jakabnak megérkezésekor azonnal kézbesítette. 
I Varel asszony a pénzt nem akarta magának tartani, 
I csupán az ébenfa-szekrényt. 
I Jakab, az öreg asszony hosszas, hasztalan nyomó-
I zása után, egyszer csak hivatva lön általa és ugyanazon 
I szekrény az, mit a haldokló átadott Lucia kezéhez juttatni. 
I Most a fiatalnő kandalóján áll az, ki reszkető kezek-
I kel és kisirt szemekkel a fekete pecsétes5 levél olvasását 
I bevégezte. 
I Ösmerjük meg csak mi is a levél tartalmát és meg-
I tudandjuk, mi történt azóta Varel asszonynyal és mit rejt 
I most az ébenfa-szekrény, valamint hogy Jakab közben-
I járása felhasználásával, mily tanácsot ad a nagyanya uno^ 
I kajának. (Folyt, köv.) 
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Színészet 
D e b r e c e n , Szombat jan. 21. „ J o g á s z o k vagy M á r-

t o n a p ó a t a r g o n c á s " színmű 4 felv. Franciából forditotla 
P a 1 a y Miklós . F c h é r v á r i n é jutalmául — itt először a-
datott. F e h é r v á r i n é és Z ö 1 d y második felvonás után ha­
tástelj játékukért töbliszörösen kihivattak. Fo l té nyi szokott 
élénk játéka a darab menetét elösegité. — K morális irányú mü 
a játékrend állandó darabja leendhet. Közönség a rósz idő 
miatt csekély számmal. 

Vasárnap 22. „Egy kis szi vess ég" vigj. 1 felvonás. 
F o l t é n y i n é é sZö ldy finom árnyalatú játékuk nagy hatást 
teve. — „Tiz l e á n y ! egy férj sem? operetté 1 felv. har­
madszor szokott elevenséggel — nagyszámú nézők előtt ada­
tott. Bátran adathatik többször is. — 

Hétfő 23. A színház zárva. 
Kedd 24. ,.H a r m a d i k á 1 a r c o s b á 1." Botrányig kevés 

álarcos és táncos — de kik nézökül megjelentek, igen vigan és 
fesztelenül — jól mulattak. Hát a sok tánckoloni düh ugy le-
hangoíódott? 

Szerda 25. Színház zárva. 
Csütörtök 26. „ E r n a n i " opera 4 felv. S r o m a y e r u r 

a kassai színház volt elsőrendű énekesének felléptéül, — kit is 
első felléptéről megítélni nem lehet, annál is inkább, hogy a 
nagy elfogultság rajta igen észrevehető volt. A többi szereplök 
hivatásuknak megfeleltek. 

Péntek 27. „Botcs iná l ta d o k t o r " bohózat 3 felvon. 
Moliertöl. Népelöadásul. ^ 

1&65. debreceni Antal* napi 
országos vásári árrak o, é. 

Egy pár hizolt ökör 210—260 frt. I 
— — hízott tehén 100—110 frt. j 

1-sfl ren.jár. ökör 190—200fr. 
2-ik „ ., 140—170fr. 

— — 3-ik „ ,. 80—lOOfr. 
Egy db jó igás ló 80—100 frt 
— • — hiz. sert 150 ft. szál. 50—60 frt 

Egy pár féleszt.sovány süldő 12—14frt] 
— — sovány észt. sertés 20—24 f. 
— — sovány 2 észt. sertés 32—34f. 
— — anya birka — frt. 
— — magyar juh — frt. 

ökör-bör 22—24 frt 
tehén-bör 15—19 frt 
ló-bör 4—5 frt 

— — juh-bör 2 ya—8 frt 
— — bárány-bör — 

Egy db ölnivaló veres borjú — frt. 
— — nyársravaló malaclf.50kr 2f. 

ölni való bárány — frt k. 
Száz darab nyul-bör 30—32 frt. 

ökör-szaru 18—20 frt 
— — szaru-hegy 4—5 frt 
— — nagyobb gyékény 110—120f.| 
— — kisebb gyékény 30—70 frt. 

Egy mázsa szalonna sós 22—25 frt. 
— — háj 23—26 frt. 
— — juhturó 18—20 frt 
— — nyers fagygyú 19—20 frt. 
— — színméz — frt. 
— — sonkolyos méz — frt. 
— — kender kifésült 20—24 frt. 
— — „ fésületlen 14—16 frt, 
— — csepii 10—12 frt 
— — mont liszt 9 frt — kr 
— — zsemlye liszt 8 frt — kr. 
— — sárga viasz 128—130 frt 
— — idei gubics — frt 
— — gubics tavalyi — írt 
— — í'osztatlan uj toll 90—105 f. 
— — ócska toll 40—65 frt. 
— — pehely uj 120—140 frt. 
— — ., ócska 115—125 frt 

enyv 2(5—28 f. 
— — birka gyapjú kétszer nyirö 

— frt 
— — birka gyapjú egyszer nyirö 

r frt. 
— — magy.gynpjiunosott—f. 
— — niagy.gyap.mosatl. —f. 
— — rongyfekele 3 f. 5 f. 50 kr 
— — ,, fehér ti— 7 írt. 
— — lóször (hosszú) 81 frt. 
— — ,, (kurta) 36 frt. 
— — lenmagolaj 25 frt 
— — virágolaj tiszti La ti an 17—20 f. 
— — hanmzsir 14 frt. 

r~ — timsó 8—9 f. 
— — angol fehér szóda 10 f. — kr. 
— — szappan 18—20 frt. 
— — repceolaj tisztítatlan 24 f. 
— — „ tisztított 30 frt 

Egy itce tehén-vaj 50 kr. 
— — juh-vaj 40 kr. 
— — szalonna-zsir 40 kr. 
— — ó szilva-pálinka 44 kr. 
— — új szilva-pálinka 36 kr 
— — élet-pálinka 24 kr. 

szesz 36 fokú, 30 kr. 
tej 8—10 kr. 
tejfel 24 kr. 

— — borecet 12 kr. 
— — szesz-ecet 3 kr. 
— — színméz 56—58 kr 
— — aszalt szilva 5—6 kr 
— — piaczi liszt 4 kr. 
— — lenmagolaj 38 kr. 
— — kendermagolaj 24 kr 
— __ v a c i r epCZeolaj 24 kr. 

Égy mér. búza 1 frt 80 kr 2 frt. 10 kr 
— — kétszeres 1 f. 20 kr. 1 frt 60 
— — rozs 90 kr 1 frt 

árpa 80—90 kr. 
— — zab 75—85 kr . 
— — teng. l f . l Í r t 2 0 k r 
— — köles 1 frt 10 kr 1 f. 40 k. 

kása 2 frt 20 kr 2 f. 40 k. 
— —. sziksó — frt — kr 

Egy mérő lencse szatmári 4f .4f .50kr . 
— — „ szepességi 4 f. 50 k. 5 f. 
— •— borsó szatmári 4 frt 4f. 50 kr 
— — „ .szepességi 5—6'frt 
— — pászuj 3 frt 20 kr 4 frt" 
— — vetett repce őszi — frt 
— — vad repcemag 
— — lenmag 
— — kendermag 
— — dió 4 frt 
— — aszalt szilva 3 frt 50 krl 4 f. 
— — aszalvány 2 frt 

Egy zsákkolompér75 kr. 
Egy pár tyúk 60—70 kr 

— — csirke 60 kr. 
— — kappan 80 krí írt 
— — Ind kövér 4 frt 20 k. A f. 80 k. 
— — ., sovány 3 f. 3 írt 20 kr 

pujka 2 frt 80 kr 3 frt 
— — kacsa 1 f. 20 kr. 1 f. 40 kr 

12 darab lolyás 12—14 kr. 
Száz itce hegyi uj bor 7—8-ir. 

„ ó jó 1 2 - 1 4 f. 
„ kerti bor 6—6 % f. 

O s o n k a íí á r o I y, vásárbiró. 

Debreceni piaci középál* iíjp. jan. 24. 
Tisztabuza pozs. m é r ő : 2 frt. 10 kr. KéLszeres 1 frt. 40 kr. Rozs 

1 írt 05 kr Árpa 0 fr t 95 kr. Zab — frl 80 kr. Tengeri 1 frt 10 kr. Köles 1 f. 
80 kr Kása 2 f.60 kr Marhahús fontja 13 kr. Disznóhús fontja 16 kr. Szalonna 
mázs. 24—27 frt. 

NT. Váradi piaci középár ujp. jan. 24 
, Tiszta búza pozs.m.2 for. 40 kr. Kétszeres i for. 80 kr n„„* \ , 

kr.ArpaO f. 90 kr. Zab 0 f. 80 kr. Tengeri 1 f. — kr. Kása 2 f 1 ? í ~ 
gonyaO frt 50 kr. Marhahús fontja 13 kr. Disznóhús fontia *>0 i r s"" > 
fontja 40 kr. ' r ^ " ' onm 

Kihúzott lotteriai számok 1865. 
Budán Jan. 21. 6t s y , S99 sti, 44. 
Bécsben Jan. 18. s . Slf 14* 6t, sst 

A Tudakozé intézetbe i i 
több férfi s nőcseléd mindenkor kaphaló. 

A szeiitaimai fördőfoeM 
egész télen által meleg szobában förödhelni. 

«S& 

MEWETTOEMD 
a tiszavidéki vaspályán, 1864. Deezember 

l-jétől kezdve, további rendelésig. 
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A. közállomásokróli indulás ideje, a minden pályaudvaron kifüggesztett 

részletes menetrendben van kimutatva. 
A debreczeni vásárok alatt Czegléd és Debreczcn között, a cs. k. szab. 

osztrák állam-vasuttársaság személy vonataihoz csatlakozólag, a személy-vo­
natok mindkét irányban naponkint kétszer fognak közlekedni, miről annak, 
idejében részletes tudósítás fog közé tetetni. 

Kiadja Ballá Károly. — Nyomatott a Város könyvnyomdájában 1865. 

U I S M F ^ ^ ^ B n ? ^ v ! ! . a n : l ^ c ^ » » a » * « i i " * * v könyvkiadó hivatalától Pestről (egyeteiD-
utsza 4-dik szám) g ^ Rendkívüli lionyv-ai-rleszállitás a bolti árraknak felére, egy negyed - és egy ölöd ré-
vefe^oro aT S ' r a k l á r l d l ~ m i n l e « y 280 k ö z é r d e k ű h a s z n o s , m u l a t t a t ó és n é p s z e r ű fcöi>y-


